
Descrierea produsuluiE

UtilizareE

3 1 3 3 X

împotriva riscurilor mecanice

0 :

X :

E

E
 

 
REGULAMENTUL (UE) 2016/425
EIP 

autorizat al acestuia: 

:  

 

 

UE de tip 

Safety instructionsA

CAT. II 

 

Product descriptionA

UseA

EN ISO 21420:2020 Protective gloves - General 

EN ISO 21420:2020

requirements and test methods

3 1 3 3 X

EN388:2016+A1:2018 Protective gloves against 
mechanical risks

0

X

Care & maintenanceA

EC declaration of conformityA
EU DECLARATION OF CONFORMITY 
Personal Protective Equipment  
REGULATION (EU) 2016/425
PPE (Leather driver gloves):

Name and address of the manufacturer and, where applicable, his authorised 
representative: 

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the 
manufacturer:
Object of the declaration 

:  

The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the 
relevant Union harmonisation legislation:

References to the relevant harmonised standards used, including the date 

 

Signed for and on behalf of:

Consignes de sécuritéB

CAT. II 

Description du produitB
 

UtilisationB

générales et méthodes d’essais

3 1 3 3 X

EN388:2016+A1:2018 Gants de protection
contre les risques mécaniques

 
0 :

X :

Entretien et maintenanceB

Déclaration de conformité CEB
DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE 
Équipement de protection individuelle  
RÈGLEMENT (UE) 2016/425
EPI (Gants de conduite en cuir):

Nom et adresse du fabricant et, le cas échéant, son représentant autorisé : 

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité 
du fabricant :
L’objet de la déclaration 

:  

L’objet de la déclaration décrit au point 4 est conforme à la législation 
d’harmonisation de l’Union applicable :

Références des normes harmonisées pertinentes appliquées, y compris la 

en fonction desquelles la conformité est déclarée :

 

type UE 

Signé pour et au nom de :

C

KAT. II 

Opis produktuC

C

3 1 3 3 X

0 :

X :

C

C
 

 

Nazwa i adres producenta oraz, w stosownych przypadkach, jego 

Przedmiot deklaracji 

 

Przedmiot deklaracji opisany w pkt 4 jest zgodny z odpowiednim 

Odniesienia do odpowiednich zharmonizowanych norm, w tym daty 

 

Podpisano dla i w imieniu:

3663602672135
3663602672142 
3663602672159 
3663602672166

Instrucciones de seguridadF

CAT. II 

Descripción del productoF

UsoF

EN ISO 21420:2020 Guantes de protección - 
Requisitos generales y métodos de prueba

3 1 3 3 X

EN388:2016+A1:2018 Guantes de protección
frente a riesgos mecánicos

0 :

X :

Cuidado y MantenimientoF

Declaración de conformidad CEF
DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE 
Equipo de protección personal  
NORMATIVA (UE) 2016/425
EPI (Guantes de conductor de piel):

Nombre y dirección del fabricante y, si procede, su representante autorizado: 

del fabricante:
Objeto de la declaración 

 
 

El objeto de la declaración descrita en el punto 4 está en conformidad con la 
correspondiente legislación de armonización de la Unión:

Referencias a normas armonizadas utilizadas, incluida la fecha de la 

 

tipo de la UE 

Firmado por y en nombre de:

Instruções de segurançaG

CAT. II 

Descrição do ProdutoG

UtilizaçãoG

EN ISO 21420:2020 Luvas de proteção - Requisitos 
gerais e métodos de ensaio

3 1 3 3 X

EN388:2016+A1:2018 Luvas de proteção 

0

X :

Cuidados e manutençãoG

Nome e endereço do fabricante e, se aplicável, do seu representante 
autorizado: 

Esta declaração de conformidade é emitida unicamente sob a 
responsabilidade do fabricante:
Objeto da declaração 

: 
 

O objeto da declaração descrita no ponto 4 está em conformidade com a 
legislação comunitária aplicável em matéria de harmonização:

Referências para as normas harmonizadas pertinentes utilizadas, incluindo 

 

tipo UE 

Assinado por e em nome de:

H

CAT. II 

H
 

H

EN ISO 21420:2020 Koruyucu eldivenler - Genel 
gereklilikler ve test yöntemleri

3 1 3 3 X

eldivenler

0 :

X :

H

H
 

 

KKD (Deri sürücü eldiveni):

: 
 

uyumludur:

 

V30821 BX220IM/B3

CE Certified by: CTC notified body 
0075 CTC, 4 Rue Hermann Frenkel, 
69367 Lyon, France

UKCA certified by: SATRA Technology 
Centre Ltd (AB0321)., Wyndham Way, 
Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, United Kingdom

EN388:2016+A1:2018.

EN ISO 21420:2020 

Please ensure that hands are clean and dry before donning the gloves.
For removal, avoid contact with any possible contaminates that may be on the 
gloves.
Glove is not washable.

Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

David Awe
Group Quality Director Date of issue: 10/11/2020

Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

David Awe
Group Quality Director Date of issue: 10/11/2020

Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

David Awe
Group Quality Director Date of issue: 10/11/2020

Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

David Awe
Group Quality Director Date of issue: 10/11/2020

Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

David Awe
Group Quality Director Date of issue: 10/11/2020

Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

David Awe
Group Quality Director Date of issue: 10/11/2020

Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

EN 388:2016+A1:2018; EN ISO 21420:2020.

(0075/3311/162/10/20/2532).

 
(UK) DECLARATION OF CONFORMITY  

 • Product name: Leather driver gloves
 • Product model: 3663602672135; 3663602672142;
   3663602672159; 3663602672166;
 • Type / batch or serial number: 3663602672135; 3663602672142;
    3663602672159; 3663602672166;

Name and address of the manufacturer or his authorised representative:
Kingfisher International Products Limited

3 Sheldon Square
London W2 6PX
United Kingdom

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the 
manufacturer.

Object of the declaration 
Product Model EAN
Leather  3663602672135;3663602672142; 3663602672135;3663602672142; 
driver  3663602672159;3663602672166 3663602672159;3663602672166
gloves 

The object of the declaration
described above is in conformity with the relevant legislation:

Regulation 2016/425 on personal protective equipment
as brought into UK law and amended

 
References to the relevant designated standards used or references to the 
other technical specifications in relation to which conformity is declared:

EN 388:2016+A1:2018; EN ISO 21420:2020
Where applicable, the approved body SATRA Technology Centre Limited 

AB0321 performed type-examination (Module B) and issued 
the type-examination certificate AB0321/17567-01/E00-00

Signed for and on behalf of:
Kingfisher International Products Limited
3 Sheldon Square
London W2 6PX
United Kingdom

 
David Awe
Group Quality Director

Date of issue: [11/08/2021]

Les mains doivent être propres et sèches avant d'enfiler les gants.
Au moment de retirer les gants, éviter tout contact avec les contaminants 
susceptibles de se trouver dessus.
Les gants sont non lavables.

Rękawice należy zakładać na suche i czyste ręce.
Zdejmując rękawice, należy unikać kontaktu z ewentualnymi zanieczyszczeniami, 
które mogą się na nich znajdować.
Rękawica nie nadaje się do prania.

Certifique-se de que as mãos estão limpas e secas antes de colocar as luvas.
Para a remoção, evite o contacto com possíveis contaminantes que possam 
estar nas luvas.
As luvas não são laváveis.

Lütfen eldivenleri giymeden önce ellerinizin temiz ve kuru olduğundan emin olun.
Çıkarırken, eldivenlerin üzerinde bulunabilecek muhtemel kirleticilere temas 
etmekten kaçının.
Eldivenler, yıkanabilir özellikte değildir.

Asigură-te că mâinile sunt curate și uscate înainte de a pune mănușile.
Când scoți mănușile, evită contactul cu agenții contaminanți care pot exista pe ele.
Mănușa nu se poate spăla.

Antes de ponerse los guantes, asegúrese de que tiene las manos limpias y secas.
Al quitárselos, evite tocar cualquier residuo contaminante que pueda haber en 
ellos.
Los guantes no se pueden lavar.

Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

David Awe
Group Quality Director Date of issue: 10/11/2020

EN388:2016+A1:2018.

Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

EN 388:2016+A1:2018; EN ISO 21420:2020.

(EN 388:2016+A1:2018; EN ISO 21420:2020).

(EN 388:2016+A1:2018; EN ISO 21420:2020).

(0075/3311/162/10/20/2532).

EN ISO 21420:2020

EN ISO 21420:2020

EN388:2016+A1:2018

EN388:2016+A1:2018

EN388:2016+A1:2018.

EN388:2016+A1:2018.

                                                       Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

                                   Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

(0075/3311/162/10/20/2532).

(EN 388:2016+A1:2018; EN ISO 21420:2020).

(0075/3311/162/10/20/2532).

(0075/3311/162/10/20/2532).

(0075/3311/162/10/20/2532).

(0075/3311/162/10/20/2532).

Instructiuni de sigurantaE

CAT. II 

EN388:2016+A1:2018.

Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

(EN 388:2016+A1:2018; EN ISO 21420:2020).

(EN 388:2016+A1:2018; EN ISO 21420:2020).

contra riscos 

EN388:2016+A1:2018.

EN388:2016+A1:2018

Declaração de conformidade CEG
DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA UE 
Equipamentos de Proteção Individual 
REGULAMENTO (UE) 2016/425
PPE (Luvas em couro para eletricista):

                    Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

EN388:2016+A1:2018
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A Levels of performance for TDM: cut resistance test B 
 C Poziomy 

 I Leistungsniveau für TDM: 
Schnittfestigkeitsstest E 
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Manufacturer • Fabricant • Producent 
Producător • Fabricante:
UK Manufacturer: 
Kingfisher International Products Limited, 
3 Sheldon Square, London, W2 6PX, 
United Kingdom

EU Manufacturer: 
Kingfisher International Products B.V. 
Rapenburgerstraat 175E 
1011 VM Amsterdam 
The Netherlands 
www.kingfisher.com/products

www.diy.com  
www.screwfix.com 
www.screwfix.ie

To view instruction manuals online, 
visit www.kingfisher.com/products

www.castorama.fr 
www.bricodepot.fr

Pour consulter les manuels d’instructions en ligne,  
rendez-vous sur le site www.kingfisher.com/products

www.castorama.pl

Aby zapoznać się z instrukcją obsługi online,  
odwiedź stronę www.kingfisher.com/products

www.bricodepot.ro

Pentru a consulta manualele de instrucţiuni online,  
vizitaţi www.kingfisher.com/products

www.bricodepot.es

Para consultar los manuales de instrucciones en línea,  
visite www.kingfisher.com/products

www.bricodepot.pt

Para consultar manuais de instruções online,  
visite www.kingfisher.com/products

Ithalatçı Firma:

KOÇTAȘ YAPI MARKETLERİ TİC. A.Ș. 
Taşdelen Mah. Sırrı Çelik Bulvarı No:5 
34788 Taşdelen/Çekmeköy/İSTANBUL 
Tel: +90 216 4300300 
Faks: +90 216 4844313 
www.koctas.com.tr

Kullanım kılavuzuna internet üzerinden ulaşmak için  
www.kingfisher.com/products adresini ziyaret edin

Yetkili servis istasyonları ve yedek parça temini için aşağıda 
yer alan Koçtaş Müşteri Hattı ve Koçtaş Genel Müdürlük irtibat 
bilgilerinden faydalanınız.

KOÇTAŞ MÜŞTERİ HİZMETLERİ 
0850 209 50 50
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